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 Soru: Soru: Soru: Soru:     

Havuzda yıkanırken ağzıma su girdi.Bundan dolayı 

bana kaza gerekir mi? 

 Cevap: Cevap: Cevap: Cevap:     

Abdest sırasında ağıza ve buruna su verirken 

(mazmaza ve istinşak yaparken) mübalağa etmek gibi 

orucu bozacak şeylerle karşı karşıya getirecek şeyleri 

yapmak câiz değildir. Fakat ağıza ve buruna su verirken 

veya yıkanırken kasıtsız olarak, hatta dalgınlıkla veya 

istemeyerek ağıza su giderse, bununla oruç bozulmaz. 

Delillerden anlaşılan budur. 

Allah en iyi bilendir.1 
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1 Abdullah b. Cibrîn, "Oruçla İlgili Fetvâlar", s: 45 


